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N a p k e l e t i I n d i a. 

E g y Ang lus Missionarius, W a r d Ur , 
ekképpen ír a' L i v e r p o o l i , 's áltáljában a' 
N a g y Britanniai aszszonyságokhoz : — " 

„Hindostánban mindöszsze 7 a mi l l ió 
aszszonyemberek találtatnak, kik s em Ír
ni s e m olvasni nem tudnak. Ezen 75 
mi l l iók közzül 30 mil l ió A n g l i a i alattvaló. 
A z aszszonyok állapotja mind azokban az 
Országokban , hova a' Keresz tyénség ' v i 
lágossága el n e m hatot t , áltáljában felet
tébb s z o m o r ú : a' Hindus T ö r v é n y h o z ó k 
p e d i g k i fe jezve megtil tottak az aszszony-
embereknek minden féle tudományi es-
merettséget . Ez az oka az ők' vak babo-
násságánab. V i l á g r a jöve te l j eknek első 
szempillantatja már megvet te tés ; az ö szü-
löjik, azon reménségebben , h o g y fijok szü-
lettetik, megcsalattatván, legelőször is ko
mor tekintetet ve tnek rajok. A ' R a j p o t 
nemzettségbél i anyák minden l e ánygye r 
mekeiket megöl ik születessek után;hogy va
lamel ly l e á n y g y e r m e k f e l n e v e k e d n e , álig 
V a n példa reá; * A z é n Bengalában va íó 
lakásomnak ideje alatt csak egy Rajpoti 
anyáról hal lot tam, h o g y leányát á férj
hezmenete l i i dő ig élni engedte , de ez ol ly 
szokatlan dolog vo l t o t t , hogy e g y atya 
se akarta a fiját ezen leánnyal öszszehá-
zosi tani , mel lyér t úgy• élkedvetlénült a 
l eány ' ap ja , h o g y e g y fejszét kapván a-
g y o n gyilkolta leányát . - A z e g y é b Indus. 
nemzet iségek ped ig legkissebb k imive l t e -

tést nem adnak leánykáiknak; egész I n 
diában nem találtatik e g y l eány o s k o l a -
az anyák magok is í g y n e v e k e d v é n - fe l , 
gyermeke ike t se' taníthatják semmire . A ' 
1-jány még g y e r m e k korában férjhez ada
tik ol ly fijunak, kit soha se' látot t ; attól 
az első szempillantattól f o g v a , h o g y e g y 
mást látták, örökre öszsze köttetve v á g y 
nak. Innét a' köve tkez ik , hogy g y e r m e k 
korokban férjhez m e n v é n , addig m í g f e l 
nevekednek 's az öszszekelés' ideje el- jö , 
sok ezereknek férjeik megha lnak , a ' s né l -
k ü l , h o g y e g y m á s t valaha látták v o l n a , 
's az i i lyenek többé; férjhez Se' mehe tnek 
tö rvény szerént. A z is megtörténik, h o g y 
va lamel ly Bramhunnak, csak azért, h o g y 
a vé l l e va ló rokonság által famiíiájoknak 
becsületet s z e r e z z e n e k , 60 atyák is f e l e 
ségül adják l eánya ika t , a ' k i k közzül töb
bire soha se' látják fé r j j eke t , csak a' be
csülettel kell megé rn iek . A z o l l y aszszo
n y o k , kiknek fér j jekkel élni szerencséjek 
v a n , főznek férj jeik ' számára, de v é l l e k 
e g y asztalnál soha se e sznek ; csak a' m i 
ezektől marad , azzal érik-meg. , A ' fejek 
be van f e d v e f á t y o l l a l , 's ha férj jekhez 
látogató é rkez ik , ekkor az | aszszonyok-
niás szobába v o n n y á k magokat . Társa
ságba soha se mennek . E g y szóval azt 
lehet piondani, h o g y fér j jek ' házában csu-
pa dolgozó 's áldozatra va ló állatok. N e m 
régen Calkuttában e g y ol ly ifjú aszszonyt 
éget tek-meg a' fér j jé ' holt testével e g y ü t t , 
a' ki éppen azon napon kelt v o l t v é l l e 
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Oszsze. Micsoda é rzékenyíégge l olvassák 
RZ Ángíus aszszonyok 's leányok az efféle 
történeteket. Hát annak hallására nem 
áll.é el a' v é r az erejikben , ha azt hall
ják , h o g y azoknak az Indus aszszonyok-
hak millióra telik a' számjok, a 'kik sz iveik 
alatt hordozott leány gyermekeiket kegye t 
len örvendezéssel a' tengerbe hajgál ják, 
ú g y hogy szüntelenül Ánglus katona strá-
zsáknak kell a 'partokon ál lani , h o g y a' 
mennyiben lehet eltartóztassák Őket ezen 
rút kegyetlenségtől. N e m begyet leneb-
bek-é itt az emberek a' T igr i sné l , a ' m e l l y 
megkirnélli 's felneveli a maga köjkeit . A z is 
az Iudusok' babonás hitének következése to-
vábbá,hogy az ö aszszonyaik magokat azíu-
diában találtató szent vizeknek feláldozzák ; 
belé fullyasztják magokat. E g y barátom 
szemeivel nézte , midőn áz Allahabadba , 
hol az ,lumna a' Gangesbe szakad, e g y 
regge l l ö aszszony a ' v i z b e ülte m a g á t ; 
's hogy annál bizonyosabban oda veszsze-
nek , beugrássok előtt valami nehézze l , 
kéttségkivül k ő v e l , megterhelték mago
kat, ú g y , hogy beugrássok után többé 
semmi jeleket nem lehetett látni , ú g y el
enyésztek. — 

„ A Bengalai Kormányozószék azon 
tudósításában, mellyet minden eszten-

• dónként be szskott a* Calkuttai Országló-
székhez küldeni , az 1817-dik esztendő
nek lefolyta alatt, Bengalának csak a' N a g y 
Britannia'birtokában lévő tartományaiban 
706- rn telt azon ö z v e g y aszszonyoknak 
száma, a'kik rneghalálázott férjjeiktiek holt 
testjekkel egygyüt t , részint megégettettek, 
részint e levenen eltemettettek. Tehát min
den napra esett e g y pár közzülök. Dél 
tájban és sok ezer nézőknek jelenlétekben 
m e g y véghez az égetés. A z aszszony a 
halálos oszlophoz kimenvén ott magát a' 
férjjé holt testével öszsze kötözteti. Egy
gyütt a' farakásra felronattatiiak, V a ' f a 

azonnal meggyuj ta t ik . H o g y nz ns7.s7.ony 
kinos rivása n e hallassuk, n a g y muzsika 
és kiáltozás mellet t m e g y ' v é g h e z az ége. 
tés. A ' nézők köztt szokott l enn i nz asz. 
s z o n y ' e l s i szülött fija i s , 's ez szokta, 
rettentő d o l o g ! meggyúj tani a fa-kazalt, 
me ly re az autiya fwltotetett, 's ott őrzi a' 
lángokat mind a d d i g , míg s z e g é n y él'ó 
annyát hamuvá nem ége t t ék , azt a' ki 
őtet emlőjén táplálta., tértijein hintázta, 
's a', kiben valaha gyámolá t reménlctte, 
Én magam három ö z v e g y e t láttam illy 
módon megége t t e tn i ; több i l ly szomorú 
játékoknak szemlélésében is részesülhet
tem v o l n a , csak természeti iszonyodásum 
tartóztatott - el . — 

„ M á s ö z v e g y e k meghn lá lozc t l férje-
ikkel egygyü t t e levenen el temottet ih ma
gokat , a' me l ly í g y m e g y ' v é g h e z : Meg-
ásattatván a' me j j g ö d ö r nr. ö z v e g y le
m e g y annak f eneké re , s l eü lvén férjjé 
holt testét a térdeire fekteti ; n' gyerme
kei és egyé!) nttyaüjai, kik n gödrö t aV 
ták, a' kiásrtt fokiét lupátokkal nz Ülő 
aszszony mel lé behánnyák \s '..eltenként 
oda l e m e n v é n korülette n földet megta
pod ják ; azután ki jővén u' fö ldnek beha-
nyását fo ly ta t ják , 's ismét t apodják , s e* 
zen munkát í g y folyt«tják addig , míg 8 

fold az aszszony fejéig telik. Ekkor egy
szerre n a g y sebességgel be temet ik n fe* 
j é t , 's a' reá hányt f . lde t jól reá tapod
ják. Britannus aszszonyok 's ö z v e g y ^ 1 

mondjátok, m e g , kihez kellessék foly"; 
m o d n i e z e n szerencsétlen áldozatoknak » 
segedelemért? Kikhez fo lyamodjanak iU? 
sok ezer árvák, kik apjokat nnnyokat egí 
napon í g y e l v e s z t v é n , s egede l em nélk"1 

maradnak, ha hozzátok n e m folyaniO"" 
hatnak? Hetvenöt mill ióra tel ik azoknak 
a' száma, kiket itt csak a' babonás hK 
szerencsétlenné teszen. Britannus aszszo
nyok, kik soha reá nem néztek a' könyhull*' 
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tórn,*t'tgy, b o g y k ö n n y e i t le ne törülnének 
vigasztalástok által-, a 'kik soha v a l a m e l l y 
megscbessedett ember re nem tekin te tek , 
a' n é l k ü l , hogy meggyogyi t tássokra l eg 
alább próbát nem t ennének! — mondjá
t o k - m e g , m e n n y i i d e i g kell m é g ezen 
tüzeknek égni , m e n n y i ' i d e i g kell ezen te
mető siroknak e l e v e n emberebnek e l n y e 
lésére megny í ln i ? Hozzá tok intézem meg
hívásomat kedves hazám' leányai , L i v e r 
pool i , 's áltáljában mind Britannus asz
s z o n y o k ! A z Át iglus Országlószék u-
gyan külömben is sokat tehet c z e n e m b e r -
áldozatoknak heves i t t e tésére , hanem el - , 
m e - p a l l é r o z ó esmere teknek elterjesztése 
nélkül egészszen csakugyan soha el nem 
törölhet i . Ezen szerencsétlenek csak nál-
l a t o k , Britannus aszszonyoknál találhat
nak segedelmet . N e m gondoltathntik o l l y 
ember i inség, m e l l v e t n ti buzgóságtok 
Is ten ' s e gede lméve l el j i e t . i távoztathatna. 
Ha a' N a g y Britanniai ".yesült Orszá
g o k az Indusoknak ezen veszede lmes ál-
lapotjat ú g y é r z i k , mint valójában van , 
és min t azt é r ezn iek is k e l l : lehetet len 
leszen ezeknek az ember áldozatoknak so
ká ig í g y tartani. Iskolákat kell felállítani 
az Indusok köz t t , ' e l kel l közttök terjesz
teni a' sZel id e smere t t ségeke t , h o g y az 
oda v a l ó aszszonyok is arra a' pontjára 
léphessenek a ' le lk i tökél le tességnek, mel
l y e n az Ángluanszszonyok állanak, 'smajd 
ők se fogják meghal t fér jeikkel elégettetni 
V a g y el temettetni magokat . A mi Ho-
Wardjnink , Clarksonnyaink , s W i l b e r -
forcéink , már szerez tek az emberiségnek 
e g y é b gyuzede lmeke t : hanem az Indus 
aszszonyoknak, ö z v e g y e k n e k m e g m e n t e -
tése,. még fenn v a n a' N a g y Britanniai 
aszszonyok' számára tartatva." 

N a g y B r i t a n n i a . 

A z Á n g l u s o k n á l , minden rendüeket 

és ranguakat együtt v é v é n , o l l y szüksé
gessé lettek az U j s á g l é v e l e k , h o g y ők a' 
nélkül se' v i z é n se ' szározon, és s emmi 
némü állapotban el nem lehetnek. M á r 
más izben megeml í t e t t ük , h o g y m é g az 
északi Polusi exped i t z ió ró l két esztendei 
hányattatás után 1 8 2 0 - ban viszsza é rke T 

zett hajósoknak is kel le t t valami Ujság le -
ve le iknek l e n n i , a ' kik o l ly h e l l y e n tol-
tötték-el a' t e l e t , a* hol 83 napokig e g y 
vég t iben l e g mé l lyebb éj jel i setéttség ural
kodott, és a' hol azon télen által a" Fahrenh . 
thermometrumán a' nulla . alatt • többire 
örökké 5o grádusnyira állott a' mutató. 
Kapi tány S a l i n e készítette az Ujság le -
vele.ket , m e l l y e k minden 14 napok alatt 
felolvastattak egysze r . Minden tisztnek 
kellett va lamel ly cz ikke ly t belé adni, m e l 
l y e k e t a' neveze t t Redaktor öszszeszer-
k e z t e t v é n , e g y egészszet csinált b e l ö l -
lök. A ' c z i k k e l l y e k , me l lyeke t a' t isztek 
be adtak , v a g y v a l a m e l l y elmés tá rgyat , 
v a g y pedig va lami oí lyas dolgot foglaltak 
magokba ' , m e l l y e k elindulássoktól f o g v a 
tör téntek, de m e l l y e k r ö l azt gondolha t 
ták, h o g y a' hajós l egények előtt m é g 
közönségesen nincsenek tudva. E z e n U i -
ságlevelek szép időtöltési csináltak a' ma
gokat el-unt embe reknek — de nem kis-
sebb időtöltést csinált 1 nékiek K a p i t á n y 
Par ry is, azon theatromi darabok által, m e l 
lyeke t ö maga készített 's a' tisztek el jád-
zottak. H l y e n já tékok is minden 14 na
pok alatt adattak e g y s z e r . Ezek o l ly na
g y o n tetszettek a'hajós l egényeknek , h o g y 
alig várták a' já ték ' napját. A ' játékok is 
mind csak e z e n expedi tz iónak t á rgya ihoz 
's az ezze l ö'szszeesatoltatva l é v ő sok v e 
szed e lmekhez vo l t ak alkalmaztatva. E l é -
fordultak példának okáért egyebek köz t t 
a' fejér m e d v é k k e l v a l ó kü lömbkülömb 
tusakodások, m e l l y e k mindenkor n a g y v i -
t é z séggv l me^öie t te t tek } , i l iyen tusakodá-



sok ábrázoltattak a' tengeri lovakkal i s , vül még az a bajok is Volt az emberek-
's ezek is mindenkor azon végződ tek , b o g y nek , I m g y utolja felé m e g kezdet t volt 
a tengeri ló szerencsésen meggyőze t t e - fogyatkozni az é le lmek , ú g y h o g y egy 
tett. V é g e z e t r e azt i s j á d z o t t á k , hogy személly nem kapott többet e g y hétre 4 
miként evez által ezen expeditzió az észa- font húsnál 's napjában e g y hi» ü v e g rhtim. 
ki szároz föld mellett a Csendes tengerre , 
's miként osztják - el idővel azért az expe
ditzió' tagjai azon 2 0 , 0 0 0 font Sterl inge
ket (két száz ezer forintokat), mel lyeke t a-
zért fog nékiek az Ánglus Országlószék, 
mint jutalmat adni , ha ezen útat felta-

n á l . D e e z t is j ó s z í v v e l e l t ű r t é k . — A ' 

s z i n e k ' s y s t e m á j á r a n é z v e is s z é p próbát 

tet t e z e n e x p e d i t z i ó . M i n t h o g y 11' t u n g c 

r i k ö z ö n s é g e J b e t e g s é g , v a g y Scorbu-

t u s , e l l e n , e l m u l a j z t h a t a t l a n ú l szükséges 

a' h a j ó s o k n a k e g y e b e k k ö z t a tmistár-

lálják, 's h o g y miképpen fogják a' hajós plánta ( r e p t z e ) , tehát efféle plántát ni-
legények ezt a' keservesen érdemlett pénzt g y o n sokat termesztettek 11'kemriicze mel-
Anglia fö városában elpazérlani 's e' köz- lett 's azt j egyze t tek - m e g felolliik , hogy 
ben melly sok csintalan elvetemedéseket 
fognak elkövetni. — « • N a g y o n sok baja 
volt ezen embereknek azzal, h o g y mago
kat v a g y tagjaikat a' megfagyástól meg
oltalmazhassák. A ' hajó szobáit , j ó ké
születi! thermometrumok' mérséklése sze-

az egész hoszszú téli é j jelnek ide je alatt, 
míg a' setéttség tartott, ezen plántáhnnk 
minden jövése ik csupa fejérek va l t ak , 'i 
mihellyest a ' nyá r e lköze l í tvén n plánták' 
ra vi lágosság bocsáttatott , azok azonnal 
zöld szint kezdi tek f e l v e n n i , 's legelubb 

rént ú g y iparkodtak fülteni, hogy nagyob- is levele ik zödií l tek - m e g 
badon mindenkor egyforma temperatúra 
legyen bennek: de .ha az ajtó kinyitta
tott, v a g y p e d i g - e g y é b nyilas esvén a' 
külső l e v e g ő becsapott, ekkor tettzett jó l -
m e g , hogy mel ly nagy légyen a' c 011 
t r a s t a' külső és belső l evegők közt t ; a' 
dér egyszerre beborította a' szoba' pádi-
mentomát. Mikor a hajó' fedelére k i lép
tek a' legények, jó meleg béllésü álorczát 
tettek ábrázatjokra, de még is mindenkor 
mikor a' hajó' szobájába leé rkez tek- leg
előbb is megvisgáltatták társaik által or-
czáikat, hogy nem látnak-é holmi fehér 
fótocskákat a* pofájukon'^ a ' ,me l lyek , ha 
találtattak, azt jelentették, h o g y azon 
hellyeket a' hideg megcsípte , 's ha ha
marjában nem segítettek raj ta , azonnal 
ott volt a' fene. A z il ly hidegvette, he l 
lyel csak hóval kellett jól m e g d ö r g ö l n i , 
melly a ' megkeroényült vért ismét fe le le
venítette^ 's nem lett semmi rosz követ -
l^zése a' megfagyásnak. A ' hidegen ki-

F.gy Á n g l u s Újságunk cröfsitésc sze-
rént R o o s n e v ü hajósmester V i g o ne
vü hajónak v e z é r l ő j e , n' ki mostanság ér-
kezett-meg n' Napkele t i Indiai tetiger-'kn.l 
a Tamesisre , valóságom S i r o n t hozott 
Bencoolenből ( S u w a i r á r ó l ) , n' u ie lv» l 'K 
létét n természetvisgáló tudósok nagyol)-
badon mind ez ideig kéttségbe hozták. 
Ez e g y o l ly tengeri á l lni , m e l y n e k teste 
a' fejétől f o g v a a' kö ldökéig egészszen 
m e g e g y g y e z az emberi testtel . azon alól 
pedig D e l p h i n - h n l ' farkához hasonlít-

H 

C h r i s t o p h Kirá lyról i l ly leirást kö
zöl az ö vo l t Udvari O r v o s a : — „Chri-
stophnak egész é le te , ember i ségnek és 
baromságnak-, nagyságnak és a b i z o n y 
ságnak, v e z é r i és polgár i vir tusoknak's 
legalacsonyabb bünöl nek és gonoszságok
nak,- jó ember i s z í v n e k ' s barbarusi ktf 
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gye t lenségnek , t ékoz ló nagyságnak 's l eg 
alacsonyabb zsobrákságnak, liberális g o n 
dolkodásnak 's l e g n a g y o b b despotismus-
nnli, türedclmességnek 's l e g n a g y o b b tü-
rede lemnélkü lva lóságnak , Philosophiának 
's legi^yávább babonáskodásnak, charak-
teri e rőnek 's l e g g y e n g é b b ingndozóság-
nak, mértéklet len nagyságra 's n a g y tet
tekre v a l ó vágyódásnak 's közönséges kis 
le lki iségnek zűrzavaros s z ö v e v é n y é b ő l ál
lott. Minden n y o m o n , most mint K t r á l y 
majd mint indulatainak rab ja , most mint 
minden t általható elméjű majd mint babo
nás kinézéseket követő,*s magát ezek által a' 
l e g ü g y étlen eb cselekedetekre vezére l te tn i 
e n g e d ő ember, úgy jn.utatta-ki csudálatos 
természeti minémííségét . A ' fejér bőrű 
( 'Európa i ) emberéltet g y ű l ö l t e 's v é r e k e t 
szomjúhozta , azzal a ' k ivé te l l e l , h o g y a' 
kik nz ö Státusai eránt valami jót tettek , 
azokat tékozló m ó d o n megjutalmaztatta. 
N a g y o n nyughatatlan indulatú ember vo l t , 
's talám , ha módja lett vo lna r e á , a' v i 
l á g o n a l egveszede lmesebb hódoltatóvá 
lett vo lna . A z O e z é á i m s t , m e l l y Országa ' 
partjait mossa 's etet abban , hogy arma
dáját meszszebb vihesse, meggátol ta , g y a k . 
ran átkozta. A t t i l a , a Hunnus, 's az
után Mnczédoniai S á n d o r , és N a p ó 
l e o n voltak a' b á l v á n y a i . I V - d i k Hen
riket jó e m b e r n e k , II-dik Fr idi iket elmés 
főnek tartotta , de magához képpest az 
Országlási mesterségben, mind k e t í ö t P f u -
c h e r n e k , Kontárnak n e v e z t e . E ' m e l 
lett azj-al is hízelkedett magának , h o g y ö 
a Legit i ir .usságia v a l ó tekintetben a'" L e -
gitiir.us Hatalmasságokkal éppen e g y lá
bon áll. Mikor I l l - ik G y ö r g y r ő l , r.z utóbb 
meghalá lozot t N a g y Britanniai K i r á l y r ó l 
szoi lo t t , mindenkor ezen kifejezésekkel 
e l t : m o n t r é s c h e r f r é r e ( K e d v e s 
Uram B á t y á m ) . A ' r e l i g i ó gyakorlásokat 
külsőképpen pontosan megtartotta, a 'nél 

k ü l , hogy az ő erkölcsi charalueréhez a' 
t emplomi külső buzgólkodásnak legkissebb 
befolyássá lett vo lna . Ezér t történt , h o g y 
Christoph g y a k r a n , midőn a* k e z e i r ő l 
m é g az ö gyi lkossága ' áldozntjának v é r e 
lecsepeget t , a' Papnak reszkető k e z e i b ő l , 
a' ki maga se vo l t csak e g y minutáig is 
b izonyos élete f e l ö l , ve t te az U r i vacso
rát. Ha az é j je l i csendesség' idején vala
m e l l y azon napon általa meggyi lko l ta to t t 
embernek képét a' boszszúálló ístenasz-
szonyok , le lkében fe le levení te t ték , , min t 
ha Skorpiók korbácsolták volna , 's min t 
va lami eszeveszett , ú g y futott n y u g v ó i i y o -
szonyájából, , 's a' .kastéllyában találtató 
szobákat által-meg-által futkosván, á l m o k 
ból mindeneket fe l lármázot t , h o g y az ö 
szegény Jelkéért v a l ó esedezés v é g e t t v é l l e 
egygyí i t t a ' t emplomba mennyének . Gyak
ran alig h o g y az A b s o l ú t i ó t v e t t e , 
már újabb áldozatoknak v é r e csepeget t 
kezei rő l . Éppen i l ly egymással e l l e n k e z ő 
e x t r e m u m o k b ó 1 állott .Christophnak 
az ö magános élete is. Ma nyájas házas
társ 's g y e r m e k e i t szerető aty^a, ho lnap 
a' legkönyörüle t lenebb tyrannus. Sem az 
adásban sem az e í vevésben nem esmért se 1 

határt s e ' c zé l t . M i k o r valami i d e g e n Or
szági ember hozzá ment , közönségesen e' 
v o l t hozzá az első k é r d é s e : Hát mit be -
széllnek nállatok H e n r i k r ő l , Hayt i ' K i -
rá l lyáró l? — 's ha ú g y tudott az i d e g e n 
felelni , h e g y Henr iknek megtettzet t , már 
ekkor nyer t pere v o l t az i d e g e n n e k ; tud
hatta b izonyosan , h o g y szép jutalmát f o g 
ja v e n n i h í ze lkedő fe le le tének: de jaj v o l t 
a m a n n a k , a' ki Henr iknek va lami ked
vet lent f e l e l t ! I l l y módon sokak tele er 
szénnyel távoztak-él Hayti szigetéről. A z 
előtte vo l t szerencsétlen Uralkodónak D e s -
salinesnek ö z v e g y e eránt nagyon becsüle
tesen viseltetett Chris toph; e g y g y i k pa
lotáját adta oda lakhel lyül 's é l e imére esz-



-tendünként 1 0 0 , 0 0 0 Spanyol Piastert fi
zetett néki. Christophra Hayti szigetén 
nndorodással fognak viszsza emlékezni a' 
jövendő időbeli emberek , . midőn ellen
ben a' P e t h i o n és- B o .ye x emlékezetét 
's hamvai t , áldani fogják. 

T ö r ö k B i r o d a l o m . 

A ' Konstánczinápolyi legújabb l e v e 
lek szerént, mel lyek onnét a' mult esz
tendő' v é g e felé indultak, a' Janinai A l i 
Pascha ellen folytatott hadakozás' állapot-
ja rrég ekkor se' vol t ollyan, h o g y a 'Por 
ta megelégedhetet t volna vé l le . Minden , 
a' mit ezen Rebellis Pascháról December ' , 
27-dikén Konstanczinápulyban tudtak, "an
nyiból állott, h o g y - ö az Ostromlók' tüzé
nek még ekkor is szerencsésen megfe le l t , 's 
valamel ly szerencsés gondolat által arra 
a! határozásra vetemedett , h o g y a' várról 
egy idegen hatalmasságnak- zászlójit füg-
geszsze - ki. 

Valami m é g . ennél is újabb tudósí
tások p e d i g , mel lyek K o r f.u.b.ó 1 érkez
tek, azt erössitik, hogy. a 'Janinai erős
ségeknek* ostromoltatása. egészszen félbe 
szakasztatott v o l n a , 's az ostromló sereg' 
fö hadi szállása onnét tovább, vitetett v o l 
na és most Nardában vagy-Artában (Ja-
ninától dé l re) volna. .— A z t is beszé l l ik , 
hogy a' S u 1 i o t á k' nemzete a*- Janinai 
Pasehához által állott volna. 

S k o t z i a. 

A ' Londoni Kurir szerént A b e o n . a 

nevü hajót, a' me l ly Dél i Skotziának G r e e. 
11 o k nevü városából M u d g e nevü Kapi. 
tánynak vezér lése alatt a mult Október
ben k i e v e z v é n , 1 0 1 minden idejű kiván
dorlókkal folytatta útját a' Jó - reménsvg' 

foka fe lé , nz a' borzasztó szerencsétlenség 
é r t e , h o g y N o v . 2 5 - d i k é n a hajó magit, 
z inumában tíiz támudván , « / . abbnn tlly 
hir telen . -erőre kapot t , . hogy lehetetlen 
vol t ' megoltásán g o n d o l k o d n i , m i g vég
re egészszen e l e n y é s z v é n , n I l i i utasok 
közzül 17 2-ten oda vesztek s csak . ' ,0-rZtn 

menehedhetteh-ki, kik közt nszszonyok é) 
gye rmekek is találtatnak, Ezek Li-iboná-
ba v i t e t t ek , , 's onnét v é g r e Gree nohba ii 
életben m e g é r k e z t e k , J u árvnságv 1 jutott, 
gyermekeket k i v é v é n , kiket 11' I.hbnná-
ban l é v ő jó szivü Áng lus Faktorság ott 
a' maga gondviselése alatt megtartot t . Olly 
hirtelen erőt vett a t uz , hor^y csak fln-
nyi ideje v o l t a' hajósoknak , ho ,y kií
rom ol ly kisded csajkát bocsálhasnanak-le 
a' t e n g e r b e , a' mellyehr: ; nem fért-fel 
több ember 49-nel: de kéttséghiviil e M 
is a'tenger', prédájává lettek vo lna a/, éh
ség miat t , ha a' hajónak elcnye'széfét kö
vetet t napon r e g g e l e g y Portugallus hojá. 
a' m e l l y Bálnából Lisbona felé e v e z e t t , « ' 
tengeren, reájok nem találván fel nem vet
te 's ekképpen 'meg nem mentet te volna 
okét. — Ezen irtóztntó történetet nagyon 
érzékenyí tő színben 's valóságos környül-
állásai szerént adják elé a' L o n d o n i i'ijnbb 
tudósítások, de n' me l lyek már most nem 
férnek ide. 

•A'.Marbahúsnak fontja, Bécsben, Februárlusra (ezüs tben) 8 krajezárra v a g y 
papirosban 2.0-ra határoztatott. 

Bedaktorí Pánczél Dániel . ' Nvomtat ia TVU™ c.~ , , , 
/ , ] " " y o , V t r t t J . R Nemes Stockholzer Hirschfcia F é l i x . . 

, < Untét Passauer-Hof, N r o . 3 ö 6 . ) 



H a z a i D o l g o k és e g y é b T o l d a l é k o k . 

-B é -c a. tel t-el , h o g y g y a k r a n ki tavaszodva l enn i 
• képzelhet tük-volna az időt, ha,az, eszünk. 

Ferd inanduí Koronaörökös ö Cs. K . b e n nem forgott v o l n a , hoj>y m é g sok 
Fő Herczegsége és testvér öcse Fe rencz v a n hátra. H a v u n k é p p e n semmi nincs. 
Császári Ki rá l ly i FÖ H e r c z e g , a' mult * ¥ .-*-.-

kedden Bécsből L a i b a c h felé vették út- A z o n ha tá rozásokhozképpes t , a 'meí -
jokat. l y e k az 1820-ban Á p r i l i s ' 4 - d i k é n k inyk -
L a i b a c h b ó l ezeke t j e len t i az ott k i jö- tátott , 20,800,000 C o n v . forintokból ál ló 

v ő Újság Jan. 2 5 - d i k é n : — " költtsönre n é z v e azokkal tétettek, a' kik 
. „ M i n t h o g y itt e zen hónapnak 1 5-dik e z e n költtsönözést f é lvá lö l t ák , s a* m e l l y 

napjától fogva szakadatlanul l á g y és ked- határozások akkor közönségessé té te t tek, 
ves napok vo l tak , er re n é z v e az itt l é v ő ezen. summa 2 0 esztendők alatt u g y a n a n -
Feiséges és egyéb N a g y i d e g e n Uraságok n y l sorsvonások által fizettetik viszsza. 
ezen k e d v e z ő napokat gyak ran r z i deva - A z első sorsvonás ezen esz tendö 'Már tz iu-
ló környékeknek megjárására fordították, sának első napján délelőtt i 10 érakor nz 
K i v á l t k é p p e n a* Lat te rman ' sétáló útjait Or szág ' házában 'a' Rendek ' szálájában 
Sándor Orosz Császár és Ferdinandus ö m e g y ' v é g h e z , i l ly m ó d o n : — 
K i r á l l y i Felségek, déltájban többször m e g - A ' 20,800,000 forintokról szólló u-
látogatták. Császárunk és Császárnénk ö g y a n annyi számú Obligatzióknak , az 1-
Fe l s égek néhány napoknak előtte á' Ka i - tol fogva 2 0 , 8 ü O , 0 O O - r ig menő számjai 
tebruni víz-esést is megnéz ték . — Csá- felosztatnak 80O Ser iesekre , ú g y h o g y 
szárunk ő F e h é g e folytatja héten által a ' m inden Series 2ŐO számot foglaljon r n a -
több izben va ló audientzia-adásokat. Jan.- gában a z ' A r i t h r r t é t i k a ; Következés szeré wr, 
22 - dikén a' Tr ies t i K e r e s k e d ő k ' D e p u t a - Ez a' Seriesekre v a l ó felosztatás csak a' 
tusai él tek Császár és Császárné ö Cs. Fe l - munkának köhnyebbi t te íése 's rövid i t te té -
ségeknek azon k e g y e l m e s s é g é v e l , h o g y se v é g e t t esik. Ez e lő re megesvén , azután 
ö Fe lségeknél bemutattassanak. Ma La i - sorsvonás által határoztaínak - m e g min-
bach városa Deputatusait méltóztatott Csá- denkor a' k ivonatandó Ser iesek , ú g y tud-
szár ő Felsége k e g y e l m e s e n fogadn i , kik n i i l l ik : hogy az első sorsvonáskor a ' m e g -
n' Lnibachi Po lgá rok ' tar tozó hűségét 's l é v ő 8 0 O Seriesek közzü l harminczöt v o -
alázatosságát, 's azért v a l ó tisztelettel tel- nattatik-ki, a' m e l l y 9 1 O O Obligatziót fog-
lyes köszönet - t é t e l j eke t , h o g y a' Con- lal magában. E k k é p p e n ezen első munka 
gressusnak ott léte a 'városnak nagy hasz- által már mind azok az Obl igatz iók m e g -
nára s z o l g á l , t e t t é k - l e az ö Cs. Fe l sége patároztattak, m e l l y e k az első Sorsvonás--
lábai' e le jébe . ban részesülnek, me lyhezképpes t már most 

, * „ mind ezeknek számja ik , annak meghatá-
Januáriusnak egész lefolyta itt A l s ó roztatása végett- , h o g y mel lyikkel naicso-

A u i t r i á b a n , az első két hetek alatt essős da nyereség l é g y e n öszsze köttetve a 
és k e d v e t l e n , az utolsó két hetek alatt szerencse kerékbe egyenkén t beszámlál-
p e d i g , Januariushoz é p p e n nem i l lo , szá- tatnak. A z u t á n e g y más szerencsekerékbe, 
r o z , , 's o lykor o l y k o r o l l y l á g y napokkal m i n d azok a' nye re ségczéJu l ík betétet-
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tétnek, mel lyek a 'p lánum szerént ezen 
első sorsvonáshoz határoztatva v á g y n a k , 
k ivévén azon nyereségeket , a' mel lyek 
legkissehbek. T u d v a van pedig a' plá-
numból e l ő r e , hogy a' 9100 Obligatziók 
között 7850 ollyan Obligatziók találtat-
nak, a' mel lyek a' kivonáskor 120 forin
tot tesznek, ollyanok p e d i g , a' me l lyek 
nagyobb summákat tesznek 1230 - ne'n: 
erre nézve , most előre csak ezen 12D0 
nagyobb nyereségczédulák té te tnek-be a 
szerencsekerékbe. Ekkor rendre kivonat
tatnak az 1 2 Í 0 Obligatziós számok 's min
denkor a 'másik kerékből e g y nyereség
szám, mind abd ig , míg a' betett számok 
mind k i jővén , megmutatják, h o g y min
denik Obligatziós szám, a' költtsön adott 
pénz mellett mit nyert. D e , "mint mon
dánk, e1 most még csak az 12ÓO nagyobb 
nyereségekkel m e g y ' véghez . Ez a' mun« 
ka eddig egészszen a' vonásnak első nap-

. ján megy ' v é g h e z . — , 

Azután a' kissebb nyereségeknek ki
vonása következik. A z u g y a n , h o g y 
mel lyek l e g y e n e k azok az Obligatziós szá
mok , a me l lyek a' kissebb nyereséget 
fogják kapni , már az eddig való sorsvo
nási pláaumból is kinyilatkozik: hanem 
hogy a' részesek tellyesen megnyugtatód-
janak ezen sorsvouási plánumnak jó rend
je 's jó módja i\-löl, ezen hátra l é v ő n y e 
reségeknek kivonattatása is a' k ö v e t k e z ő 
napokon egyenként és egész rendel m e g 
tétetik-, minden számok egyenként felol
vastatnak, s j e g y z ő könyvbe irattatnak.. 
Az egész vonás'resultatuma azután n y o m . 
tatásban kiadattatván, a' fizetés, részint 
Bécsben a' Státus' adósságainak Cassájá-
nál ,-részint Frankfurtban, a 'Rotschi ld 's 
íijf.i' Váltóházoknál , a' kivonatott Obligá
tjuknak viszszaadattatása mellet t , a' lö 
vő Június 1 -s-j napjától-fogvást e lkezdő 
dik. 

U j a b b T u d ó s í t á s o k . 
F r a n t Z i a O r s z á g . — A ' Királly 

Januárius 2 0 - d i k á n a' maga szobájilnn 
tartatta a' X V I - d i k Lajos K i r á lyé r t való 
gyászos emlékeze t - innepe t , a' h-d , mint 
ez minden esztendőnként v é g b e / , misgy', 
a' Szerencsétlen Ki rá l ly ' Testam-Mitoms 
most is felolvastatott. Hasonló 111 nhui tar
tatott ezen szomorú innep a Ivi- té ly tem
plomában i s B e r r y n é ö Heívzcg i sz -
szonyságánali 's a' szolgálaton l é v ő L(k 
varnokoknak jelenlétekben. A z Arté/.iai 
G r ó f ' s a' fija Angoule tno Prine/ . 's ennek 
felesége, St. Denisbe mentek e z e n innep-
nek tartására, n hol a' két KaimiráknaK 
nagy Dcputátziój i is jelen volbik a Stítiii 
nagy Tisz t j e ive l e g y e t e m b e n . L' :lolu!r! 
való Misét az Arhui i ' i l ;pök mondo t t , s 
a' sokszor említett Tes tamentumot a Man-
si Püspök olvasta - fel. — P . í rh lnn is ül)' 
módon mentek mind ez eh n c./.cri-ii >tii<íl> 
v é g h e z . 

M a g y a r 0 r s z á g , 

Budán a' Kirá ly i M i g y ir P e n z i ó s In
tézet , Mélt. Borsodi és K i t y m á r i í/itino-
vics János U r n á k , Sz. István M a ^ v a r Kir. 
jeles Rendje V i t ézének , 's a' K . Helytartó 
Tanács Cancelláriája Directorának elül-
ülése alatt , a' folyó hónap í.J-dihén tart
ván félesztendei gyűlésé t , a' szép előme
netelnek ezen jeles köve tkezése i t látta, 
me l lyek a' köz ismeretre minden tekin
tetben m é l t ó k , úgymin t : a/. IntézeincK 
felvett T a g j a i 093 személyből á l lanak, ^ 
Intézetnek T ö k e p é n z e az emlí tet t napií 
számlálva tészén 284,355 For intot . A z 

Intézetnek Jundusából 100 s z e m e l v e k szed
nek P e n z i ó t , ú g y m i n t : 5 szol álatra al
kalmatlanná lett Férfiak 5 S3 Ö í v e g y e k , 

jö - és 12 Á r v á k , kiknek az Intézetben"léV> 
időhöz képes t , 1 0 0 , l 5 o , 2 o o , 3 0 0 , é» 
400 esztendei fizetések jár. 


